
A mi, aquesta obra em va agradar perquè 
s ’entenia bastant, i si no ho entenies es deduïa 
per les coses i els gestos que feien.

Anna Ródenas

Em va agradar molt. Crec que és molt important 
que -obres de teatre com aquesta les puguin veure 
molts nens i nenes per tal de poder aprendre i 
entendre l ’anglès. A mi em va agradar molt i ho 
vaig entendre gairebé tot.

Roger Estrach

Interpretaven molt bé, però jo  no vaig entendre 
gairebé res. Era divertida.

Pau Sànchez

Hi havia coses que no s ’entenien, però va ser 
molt divertida peerquè feia riure pel que deien i 
per com es movien i actuaven.

Fiona Gurnés

L ’obra de Pigmalyon va estar força bé. No va ser 
pesat, però era en anglès i en general s ’entenia 
però alguns talls no. La que ho feia molt bé era 
la noia perquè ho sabia interpretar tot molt bé. 
Entre escena i escena no tancaven el teló.

Cristina Anglada

Pigmalyon va ser una mica avorrideta, però ho 
entenia quasi tot i mira que no sé gaire anglès. 
Era molt infantil i el vestuari era molt senzill.

Ilias Azouggagh

Estava força bé i em va agradar molt.
Nouraddine

No em va agradar perquè era molt avorrit i per­
què era en anglès i no hi vaig entendre res.

Marc Figueroa

No em va agradar perquè no hi vaig entendre res, 
només tres o quatre paraules.

Marc González

No em va agradar perquè era en anglès i va ser 
un avorriment, els actors eren uns frikies.

Yoel Deus

A mi em va agradar perquè portaven uns vestits 
moltxulos. L ’actor que em va agradar més va ser 
el cambrer i el que no em va agradar va ser la 
llengua perquè no la vaig entendre gaire bé, però 
va ser molt divertida.

Enric Freixas

La meva opinió sobre l ’obra és molt bona. A mi 
em va agradar bastant, vaig entendre una mica de 
l ’obra i la resta ho vaig entendre pels moviments de 
braços, de la cara i per la manera com es deia.

Paula Ramírez

A mi em va agradar molt, a més que ho vaig en­
tendre força. Els actors sabien fer-ho molt bé.

Anna Bayé
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